
Smlouva č. 0/0563 
o postoupení dodávek elektřiny 

a přefakturaci plateb za odběr elektřiny 

uzavřená dle ustanovení§ 269, odst. 2) zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, 
mezi smluvními stranami 

Přefakturant: 

Obchodní firma 

Sídlo 
IČ 
DJČ 
Zastoupení 

Zástupce ve věcech smluvních 
v rámci uzavřené smlouvy 

Telefon I fax 

na straně jedné a 

Obchodní ftnna 

Sídlo 
IČ 
DIČ 
Zastoupení 

Zástupce ve věcech smluv. a provoz. 
Telefon I fax 

na straně druhé 

Preambule 

ČEPRO,a.s. 
Zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu 
v Praze,oddíl B,vložka 2341 
Praha 7, Dělnická 12,č.p.213, PSČ 17 004 
60193531 
CZ60193531 
Ing. Jiří Borovec, MBA, předseda představenstva 
Ing. František Todt, člen představenstva 

MERO ČR, a. s. 
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu 
v Praze oddíl B, vložka 2334 
Kralupy nad Vltavou, Veltruská 748, PSČ 278 01 
60193468 
CZ60193468 
Ing.Jaroslav Pantůček, předseda představenstva 

Ing. Vít Tůma, místopředseda představenstva 

2 8 1 1 7 

Vzhledem ke skutečnosti, že plátce pro své zařízení přečerpací stanice Nové Město (dále jen PC 28), 
Velká Bíteš (dále jen PC 27), Klobouky u Brna (dále jen PC 26), odebírá elektřinu přes rozvodné 
zařízení přefakturanta, dohodly se smluvní strany na následujícím. 
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Předmět smlouvy 

I. I Předmětem smlouvy je dohoda smluvních stran o odběru elektřiny plátcem přes zařízení 

přefakturanta a následná přefakturace elektřiny odebrané plátcem z rozvodného zařízení 

přefakturanta pro zařízení plátce v areálech skladů: 
- Velká Bíteš, 
- Nové Město u Kolína 
- Klobouky u Brna, 
(dále téžjen . .lokality''). 

1.2 Smluvní strany berou výslovně na vědomí, že přefakturant v žádném případě není dodavatelem 
elektřiny pro plátce, ale že ve smyslu § 3 odst. 3 zákona č. 458/2000 Sb., energetického zákona, 
ve znění pozdějších předpisů, pouze poskytuje odebranou elektřinu plátci prostřednictvím 
vlastního odběrného zařízení u PC 26 a PC 28 a u PC 27 se jedná o majetkovou spoluúčast a 
nejedná se tedy o podnikání podle obchodního zákoníku. 

2 Podmínkv plnění předmětu smlouvv 

2.1 Veškerá elektrická energie odebraná plátcem od přefakturanta v jednotlivých lokalitách dle 
bodu 1.1 . této smlouvy je měfona elektroměry uvedenými pro jednotlivé lokality v Příloze č.2 
(část 2a - 2c) k této smlouvě, která tvoří nedílnou součást smlouvy. Příloha stanoví pro 
jednotlivé lokality také druh měřícího zařízení, vlastníka měřícího zařízení, způsob 

vyhodnocování a vyhodnocovací zařízení. Rovněž je v příloze řešeno, jak je určena jalová 
energie plátce. 

2.2 Jalová energie plátce je řešena viz Příloha č. 2 této smlouvy. 

2.3 K odebrané el. energii budou připočteny a přefakturovány transformační ztráty ve výši, kterou 
přefakturant platí dodavateli elektrické energie dle odběru na příslušné napěťové hladině 
v souladu s příslušnými normami a předpisy, a není-li uvedeno ve smlouvě ani příloze jinak pak 
se k naměřené el. energii v příslušné napěťové hladině připočtou transfonnační ztráty ve výši 
2 % z celkového přefakturovaného množství el. energie. 

2.4 Odečty elektrické energie na zařízení plátce (viz odst. 2.1) v lokalitě PC 27 a PC 28 provádí 
plátce po kontrole přefakturantem podle podmínek a v termínech specifikovaných v Příloze 
č.2 k této smlouvě a to písemnou formou do třetího pracovní dne následujícího měsíce na adresy 
určené podle článku č .8 a Přílohy č.2 této smlouvy pro každou lokalitu zvlášť. Odečty měřícího 
zařízení a provozních hodin čerpadel u PC 26 provádí přefakturant po kontrole plátcem 
jedenkrát měsíčně (plátce se i přefakturant se zavazují umožnit řádné a včasné provedení) a 
stavy elektroměrů předává plátci do třetího (3.) pracovního dne následujícího měsíce, a to 
písemně (popř. faxem či e-mailem) na adresy určené podle této smlouvy (č lánkem č. 8 a Přílohy 
č. 2). 

2.5 Plátce se zavazuje, že na písemnou (popř. faxem či e-mailem) učiněnou žádost přefakluranta 
umožní jeho zástupci vizuální kontrolu měřícího zařízení nejpozději do pěti (5) pracovních dní't 
od obdržení písemné žádosti. O kontrole měřícího zařízení sepíší pracovníci smluvních stran 
zápis, v němž budou uvedeny tyto údaje: 
název a označení kontrolovaného zařízení; 
datum předcházející kontroly; 
datum provedení kontroly; 
odečtený stav elektroměru, popř. zjištěné závady; 
podpisy zástupců smluvních stran. 
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2.6 Má-li přefakturant pochybnosti o správnosti údajů měření, má právo požádat o jeho přezkoušení. 
Plátce je povinen na základě přefakturantovy písemné žádosti do 15 dnů od jejího doručení 
vyměnit měřící zařízení nebo zajistit ověření správnosti měření a tyto výsledky poskytnout 
bezodkladně přefakturantovi. 

2. 7 Je-li na měřícím zařízení zjištěna závada, hradí náklady spojené s jeho výměnou, přezkoušením a 
ověřením správnosti měření plátce. Není-li závada zjištěna, hradí tyto náklady přefakturant. 

2.8 Vznikne-li na měřícím zařízení závada, pro kterou nelze objektivně stanovit odebrané množství 
elektřiny, určí se množství odebrané elektřiny výpočtem z hodnot srovnatelného období, kdy 
byly údaje řádně měřeny nebo dodatečně, podle výše spotřeby v následujícím období. 

2.9 Plátce je povinen na adresy určené podle článku č.8 a Přílohy č.2 této smlouvy, do 26.dne měsíce 
předat písemně požadavek na odběr elektřiny na následující měsíc, včetně velikosti požadované 
rezervované kapacity (výkonu) z důvodu sjednávání odběrového diagramu mezi přefakturantem 
a dodavatelem energie, není-li v pl-íloze pro jednotlivou konkrétní lokalitu sjednán jiný postup. 

2.1 O Na každý měsíc má plátce rezervovanou kapacitu ve výši sjednané podle této smlouvy dle 
Přílohy č. 2, a to pro každou z lokalit zvlášť - v ceně roční rezervované kapacity písemně 
vzájemně odsouhlasené stranami podle bodu 2.11. této smlouvy. Aktuální znění uloženo 
v každé z lokalit a kopie u hlavního energetika přefakturanta. Pokud bude plátce požadovat na 
konkrétní měsíc a v konkrétní lokalitě navýšení rezervované kapacity proti roční kapacitě, která 
je určena podle této smlouvy a jejích příloh, bude toto navýšení přefakturováno v ceně měsíční 
rezervované kapacity. Zástupce plátce může sjednávat s pověřeným zástupcem přefakturanta 
měsíční rezervovanou kapacitu na následující kalendářní měsíc nejpozději 3 pracovní dny před 
ukončením probíhajícího kalendářního měsíce. Předání žádosti o měsíční rezervovanou kapacitu 
bude provedeno písemně faxem nebo e-mailem na adresy přefakturanta určené podle čl. 8 
smlouvy a Přílohy č.2 a je ze strany přefakturanta závazné jeho potvrzením. 

2.11 Změny roční rezervované kapacity pro jednotlivé lokality až do maximální výše rezervovaného 
příkonu dle Přílohy č. 2 budou řešeny pro jednotlivé lokality písemně, oboustranně potvrzenou 
formou dle článku č.8 podle pravidel určené článkem č .2 bodem 2. 13. 

2.12 Plátce je povinen písemně do 26.kalendářního dne posledního měsíce čtvrtletí upřesnit hodnotu 
odběru pro příslušné následující čtv11letí z důvodu sjednávání odběru mezi přefakturantem a 
dodavatelem energie, pokud to vyžaduje dodavatel elektrické energie.Přefakturant tento 
požadavek dodavatele el.energie písemně předá plátci . Pokud dodavatel elektrické energie 
hodnoty v příslušné lokalitě nepožaduje, je plátce povinen předat roční předpoklad odběru 
s rozpisem na jednotlivé měsíce, včetně předpokládané rezervované kapacity pro jednotlivé 
lokality do 20.10. předcházejícího roku a to písemně (e-mailem nebo faxem) na uvedené adresy 
dle článku č. 8. a Přílohy č.2 a ve formě vzoru Přílohy č. I, Tento formulář vyplněný plátcem pro 
jednotlivé lokality musí být písemně potvrzen do 25.1 O.přefakturantem dle článku č.8. a Přílohy 
č.2 . Plátce bere na vědomí že nesplnění závazků uvedených v této smlouvě může být důvodem 
nesplnění závazků přefakturanta ze smlouvy o dodávkách elektrické energie, jež může 
v konečném důsledku vést k narušení dodávky elektřiny. 

2.13 Distribuce elektřiny přefakturanta je určena Podmínkami poskytnutí distribuce elektřiny 

přefakturanta a distributora (Viz Příloha č.3) a tyto podmínky jsou určující a závazné také pro 
plátce. Právní důsledky porušení podmínek přefakturantem z důvodu na straně plátce nese 
plátce. 
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3 Cena a platební podmínky 

3.1 Pro přefakturaci elektřiny budou použity ceny a platební podmínky, které jsou uzavřeny mezi 
přefakturantem a příslušným dodavatelem a distributorem energie v příslušné smlouvě, t.j 
distribuce elektřiny je podle cenové sazby uvedené v platném Cenovém rozhodnutí ERÚ pro 
rok, ve kterém se odběry uskuteční a silová energie je dána Smlouvou o dodávce elektřiny 
přefakturanta a dodavatele energie. Přefakturant má právo žádat zálohu ve výši 70 % 
předpokládané ceny odběru el. energie vždy do I O. dne příslušného měsíce na základě zálohové 
faktury. 

3.2 Přefakturant vždy zašle plátci písemně změnu ceny silové energie na příslušný rok do 25 dne 
prvního měsíce roku. 

3.3 Platební styk mezi smluvními stranami se uskutečiíuje v tuzemské měně bezhotovostně 
z bankovního účtu plátce na bankovní účet uvedený na daiiovém dokladu (faktuře). Započtení 
pohledávek je možné jen na základě písemné dohody stran. 

3.4 Adresa pro zasílání faktur je shodná s adresou plátce, uvedenou na straně I této smlouvy. 

3 .S Přefakturace za dodanou elektřinu bude prováděna jedenkrát měsíčně odesláním faktur za každou 
lokalitu samostatně plátci do IO. dne po obdržení faktu1y (faktur) od dodavatele energie. 

3.6 Plátce se zavazuje uhradit každou fakturu obsahující údaje §28 zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, do 21 dnů od data jejího vystavení přičemž se má za to, že faktura byla 
doručena třetí pracovní den po dni odeslání. Přefakturant má povinnost odeslat faktury 
nejpozději první pracovní den po jejich vystavení. Povinnost zaplatit fakturu je splněna dnem 
připsání fakturované částky na účet přefokturanta. Připadne-li den splatnosti na den pracovního 
klidu nebo volna, je dnem splatnosti následující pracovní den. 

3. 7 Při prodlení plátce s placením peněžitého závazku je přefakturant oprávněn účtovat plátci úrok 
z prodlení ve výši 0,03 % z dlužné částky za každý den prodlení. 

4 Reklamace 

4.1 Vzniknou- li chyby nebo omyly při přefakturaci elektřiny početní chybou, chybou v psaní nebo 
obdobnou chybou, mají přefakturant i plátce nárok na vyrovnání nesprávně přefakturovaných 
částek. Reklamace musí být oprávněnou stranou uplatněna u povinné strany písemnou formou a 
nejpozději do 3 měsíců po obdržení faktury dodavatele přefakturantem. 

4.2 Náležitosti reklamace: 
- reklamovaná faktura, 
- důvod reklamace, 
- podpis a razítko zástupce oprávněné strany. 

4.3 Povinná strana reklamaci přešetří a výsledek šetření oznámí oprávněné straně ve lhůtě do 30 dnů 
ode dne, kdy reklamaci obdržela. Plátce je povinen podat svoji reklamaci vůči faktuře za 
odebranou elektřinu včas. 

4.4 Reklamace nemá odkladný účinek na den splatnosti reklamované faktury a její zaplacení. 
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5 Povinnosti a práva smluvních stran 

5.1 Plátcejepovinen: 

5. 1. l Neprodleně písemně infonnovat přefakturanta o změnách údajů obsažených v této 
smlouvě a jejích přílohách. 

5.1.2 Dodržovat smluvené platební podmínky a podmínky distribuce elektřiny i Podmínky 
poskytnutí distribuce elektřiny oprávněnému zákazníkovi (Příloha 3 .- nedílná součást 
smlouvy). 

5.1.3 Odsouhlasit s přefakturantem veškeré technické úpravy a změny, které hodlá realizovat na 
svém odběrném elektrickém zařízení dodržovat tuto smlouvu včetně příloh. 

5.1.4. Umožnit oprávněné osobě přefakturanta přístup k měřícímu zařízení a ke svému 
elektrickému zařízení za účelem kontroly jeho technického stavu a pro uplatnění 
práv a povinností přefakturanta vyplývajících z této smlouvy. 

5.2 Přefakturantje povinen: 

5.2. l Pro přefakturaci plateb za odběr elektr-iny používat cenovou sazbu a ceny, za které je mu 
elektřina dodávána. 

5.2.2 Umožnit zástupci plátce na jeho žádost nahlédnutí do faktury dodavatele za elektřinu pro 
odběrné místo plátce. 

5.2.3. Bez zbytel:ného prodlení předávat plátci veškerá upozornt:ní o případných přerušeních 
dodávky elektřiny ze strany přefakturanta a to telefonicky a poté neprodleně e-mailem 
nebo faxem zástupci plátce ve věcech technických. 

5.2.4. Omezit nebo přerušit umožnění odběru elektřiny za podmínek stanovených pro omezení, 
přerušení a ukončení dodávky elektřiny v zákoně 458/2000 Sb. 

6 Jiná ujednání 

6.1 Plátce potvrzuje, že jeho odběrné elektrické zařízení spliluje příslušné předpisy, zeJmena 
z hlediska bezpečnosti a ochrany zdraví a zavazuje se je v tomto stavu po celou dobu platnosti 
smlouvy udržovat a provádět předepsané zkoušky, revize, opravy, údržbu a další činnosti 
podmiiíující splnění této podmínky. 

6.2 Smluvní strany se zavazují řešit vzniklé spory především smírnou cestou a dohodou. V případě, 
že by se nedosáhlo dohody, bude spor řešen soudní cestou. Soudní spory nezbavují smluvní 
strany plnění jejich povinností. 

6.3 Smluvní strany se zavazují, že infonnace získané v souvislosti s plněním této smlouvy, a to 
jakýmkoli způsobem, přímo či nepřímo, uchovají v tajnosti, nezpi"ístupní třetím osobám bez 
předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany. 

7 Odpovědnost za škody 

7.1 Smluvní strana, která poruší kteroukoli povinnost vyplývající z této smlouvy, je povinna 
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nahradit druhé smluvní straně škodu, kterou jí tímto svým porušením povinnosti vyplývající 
z této smlouvy způsobila (týká se také případů porušení závazků z dokladů vystavených na 
základě této smlouvy zejm. technické a časové specifikace odběru elektřiny. 

7.2 S mluvní strana, která se dopustila porušení povinnosti z této smlouvy, není povinna nahradit 
druhé smluvní straně škodu tím zpt'.1sobenou, pokud prokáže, že takové porušení povinnosti bylo 
důsledkem působení okolnosti vylučuj ící odpovědnost. 

7.3 Smluvní strany se dále výslovně zavazují, že pokud dojde k porušení kterékoli povinnosti z této 
smlouvy některou ze smluvních stran a v důsledku takového porušení povinnosti vznikne druhé 
smluvní straně nebo oběma smluvním stranám škoda, využijí veškerého úsilí a prostředků ke 
smírnému mimosoudnímu řešení náhrady škody. 

7.4 Pokud některá ze smluvních stran odstoupí od této smlouvy, zůstává právo na náhradu škody 
vzniklé v důsledku porušení povinnosti z této smlouvy zachováno. 

7.5. Přefakturant nemůže garantovat a negarantuje škody, vzniklé přerušením dodávky elektřiny 
plátci, které sám nezavinil. V případě, že dojde k přerušení dodávek elektřiny, j e oprávněn 
požadovat plátce na přefakturantovi nároky v rozsahu, ve kterém může uplatnit nárok')' 
přefakturant na dodavateli elektřiny a v rozsahu dodavatelem poskytnutého plnění. 

8 Oznámení 

8.1 Veškerá oznámení, jiná sdělení a veškerá korespondence, požadovaná nebo povo lená touto 
smlouvou, bude předkládána v písemné formě a bude se považovat za doručenou: 
- osobním doručením dané osobě proti podpisu; 
- okamžikem, kdy odesílatel obdržel potvrzení o úspěšném přenosu, pokud byla zaslána faxem 

nebo elektronickou poštou; 
- doručením, pokud byla zaslána poštou nebo kurýrem. U doručování poštou platí, že bylo 

doručeno třetí den po odeslání. 
Smluvní strany určují jako adresu doručení adresu svého sídla uvedenou v záhlaví této smlouvy. 
Dále pro účely technických a smluvních jednání v rámci uzavřené smlouvy určují tyto 
nás ledující adresy: 

Pokud je adresováno přefakturantovi : 

ČEPRO, a.s. 
k rukám ..., 
Dělnická 12 
170 04 Praha 7 
Tel 
Fax: 
e-mail: 

Pokud je adresováno plátci : 

MERO ČR, a. s. 
k rukám 
Veltruská 748 
278 01 Kralupy nad Vltavou 
Tel: 
Fax: 
e-mail: 

8.2 Oznámení technického rázu v rámci uzavřené smlouvy, týkající se pouze jedné lokality, 
dohodnuté odběry, odečty elektroměrů a provozní hodiny jsou uvedeny v jednotlivých Přílohách 
č.2 této smlouvy ve vztahu k příslušným lokalitám. Ke změnám údajů týkajících se pověřených 
osob a adres i kontaktů v přílohách je oprávněn In g. František Todt, provozní ředitel. 

K jednáním v rámci uzavřené srn louvy pro změny v jednotlivých přílohách týkajících se 
konkrétních lokalit včetně podpisu změněné přílohy jsou oprávnění vedoucí příslušného 
střediska, uvedení v této smlouvě (Příloha č . 2) nebo v písemném oznámení přefakturanta 
doručeném plátci. 
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9 Platnost a účinnost smlouvy 

9.1 Smluvní strany shodně prohlašují, že tato smlouva ruší a v celém rozsahu nahrazuje dnem 
uzavření smlouvu o postoupení dodávek elektřiny a předfakturaci plateb za odběr elektřiny ze 
dne 16.1.2006, č. smlouvy plátce 0/0023/2006, č. smlouvy přefakturanta: 15199 ve znění jejích 
dodatků, a dále smlouvu č. 400377/02 ze dne 8.11.2002 ve znění dodatků , a smlouva 
č.400378/02 ze dne 9.11.2002. 

9.2 Tato smlouva je uzavírána na dobu neurčitou tříměsíční výpovědní lhůtou pro výpověď bez 
udání důvodu běžící od prvního dne měsíce následujícího po doručení písemné výpovědi 
smluvnímu partnerovi do jeho sídla. 

9.3 Ukončí-li plátce svou činnost aniž by včas ukončil tuto smlouvu, nese náklady a hradí 
přefakturaci až do doby řádného ukončení smlouvy dle odst. 9.2 této smlouvy. 

9.4. Práva a závazky z této smlouvy nejsou převoditelná jako celek ani částečně na jiné subjekty ani 
je postupovat bez písemného souhlasu smluvního partnera uděleného dodatkem k této smlouvě. 

10 Odstoupení od smlouvy 

10.1 Ocitne-li se plátce v prodlení v platbě splatných faktur delším než třicet (30) dnů, je přefakturant 
po uplynutí 1 O dnů od doručení písemného upozomění o pomšení podmínek této smlouvy 
oprávněn s okamžitou účinností odpojit odběrné zařízení pláce od svého zařízení a odstoupit od 
smlouvy. Přefakturant nenese odpovědnost za veškeré případné tím zplisobené škody. 

11 Závěrečná ustanovení 

11.1 Veškeré změny a doplI1ky této smlouvy je třeba učinit písemnou formou. 

11.2 Smlouva se vystavuje ve čtyřech vyhotoveních, po jejím podpisu obdrží každá ze smluvních 
stran dvě vyhotovení. 

11.3 Jsou-li v této smlouvě jmenovitě uvedeny odkazy na právní předpisy, jimiž se plnění podle této 
smlouvy řídí, je vždy myšleno jejich platné znění. Bude-li některý z právních předpisů, jež je 
v této smlouvě uveden, v době platnosti smlouvy nahrazen jiným právním předpisem, budou se 
plnění podle této smlouvy řídit tímto nov)1m právním předpisem, pokud příslušná (zejména 
přechodná) ustanovení takového právního předpisu nestanoví jinak. 

11.4 Ostatní vztahy mezi smluvními stranami v této smlouvě a přílohách neupravené se řídí 
ustanoveními zákona č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, a souvisejícími právními předpisy. 

11.5 Nedílnou součástí této smlouvy je: 

Příloha č. I - Vzor Předpokladu odběru elektrické energie MERO ČR, a. s. Plán přepokládaného 
odběru elektrické energie pro příslušný rok v členění podle jednotlivých lokalit, oboustranně 
potvrzen)' v posledním čtvrtletí předchozího roku, s měsíční plánovanou spotřebou (odběr 

v kWh a kapacita do výše MW) dle podmínek článku.2, bodu 2.12 a dle vzoru (Příloha této 
smlouvy). 
Příloha č. 2 - Specifikace podmínek postoupení elektřiny v jednotlivých lokalitách (oboustranně 
potvrzené budou potvrzeny s uzavřenou smlouvou): Příloha 2a - Nové Město u Kolína, Příloha 
2b - Velká Bíteš, Příloha 2c - Klobouky u Brna. 
Příloha č. 3 - Podmínky poskytnutí distribuce elektřiny od distributora elektřiny ve znění 
platném v době uzavření smlouvy (kopie). 
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11.6 Smluvní strany shodně prohlašují, že tuto smlouvu včetně jejích nedílných součástí (tj. Přílohy 
č.1 a 2 a 3) pi·ed jejím podpisem přečetly, že smlouvu uzavře ly po vzájemném projednání podle 
jejich svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, nikoliv v tísni , což potvrzují svým podpisem. 

Dne: 1 5 -12- Z010 

Za přefakturanta: 

( 
Ing. Fri~jšek Todt 

člen pfUt'"enstva 

- 8 -

Za plátce: 

---µ_ 
Ing. Jaroslav Pantůček 
předseda představenstva 

lng.Jt~ 
místopředseda představenstva 



Příloha č. 1 

Předpoklad odběru elektrické energie MERO ČR, a.s. Kralupy nad Vltavou 
Rok : 

Lokalita : 

Odb" č I . KWI er po tvrt et1 v 1 

l.Q 

2.Q 

3.Q 

4.Q 

Celkem 

Odběr elektrické energie v kWh 

Počet dní 
provozu 
čerpadel 

leden 

únor 
březen 

duben 
květen 

červen 

červenec 

srpen 

září 

říjen 

listopad 

prosinec 

Celkem 

Vypracováno za plátce : 
Jméno: 
Podpis 
Dne: 

Převzato za přefakturanta 

Jméno: 
Podpis: 
Dne : 

Ostatní Čerpadla 
odběr odběr 

příkon MW 
Měsíční 

Roční navýšení 
Celkem rezervovaná rezervované 
odběr kapacita kapacity 

- 9 -

Celková 
měsíční 

kapacita 



Příloha č. 2 

Specifikace podmínek postoupení elektřiny v jednotlivých lokalitách (oboustranně potvrzené): 

Část 2a - Nové Město u Kolína, 
Část 2b - Velká Bíteš, 
Část 2c - Klobouky u Brna, 

- lo -



Příloha č. 2, část č. 2a - Nové Město u Kolína 

Osoba pověřená k iednání v rámci lokality za přefakturanta: vedoucí střediska 06 Cerekvice 
n.Bystřicí, o. · il, tel. 103, mobil: e-mail 

Oznámení ve věcech technických za přefakturanta,: vedoucí skladu Nové Město p. 
tel.. . _ _ •• , mobil: . · .. . . e-mail: ·· · -·~--

Oznámení ve věcech odběrů el. energie, změn rezervované kapacity, odečty za plátce: plánovač 
MERO ČR, a. s.,. Kralupy nad Vltavou . tel. mobil : 
e-mail: 

Měřicí a fakturační místa v lokalitě Nové Město u Kolína 

I . Elektroměry : 
-pole č.3 slop.čerpadlo č.00902141 
- pole č. 7 slop čerpadlo č.0090214 
- pole č. I RM.3.1 č.00900211 
- pole č. 4 6kV FM č.00902444 
- pole č. 5 6kV č.00902445 
- pole č. 6 6kV kompenzace č.0090244 
- pole č. 22 6kV motor C č.00902484) 

2. Odebraná energie plátcem je snímána mencnn zařízením plátce a předána do elektronického 
vyhodnocovacího systému plátce a následně předávána do řídicího systému přefakturanta 

„CITECT" na velín skladu Nové Město u Kolína. Vyhodnocovací systém výše uvedených dat 
spotřeby elektrické energie plátce zpracovala společnost CSE-Servelec, s. r.o., Nitra, IČ : 31428185, 
Piaristická 2, 949 OJ Nitra, Slovenská republika ve fonně přehledové tabulky jednotlivých odběrů 
za každý den. 

3. Jalová energie plátce je měřena měřicím zařízením typ ZMD 410CT44.060 7, v.č. 7534 1426, který 
je v majetku plátce, je placena dle ceníku. 

4. Odečty odebrané energie v lokalitě Nové Město u Kolína provádí vyhodnocovaci systém plátce. 
Jedenkrát měsíčně plátce zašle konečný měsíční přehled odběrů el. energie spotřebované 
v přečerpávací stanici PC 28 Nové Město přefakturantovi do třetího (3.) pracovního dne 
následujícího měsíce, a to písemně (popř. faxem či e-mailem) na adresy určené v článku 8 této 
smlouvy. 

5. Na každý měsíc má plátce rezervovanou kapacitu ve výši 1,0 MW v ceně roční rezervované 
kapacity. Pokud bude plátce požadovat na konkrétní měsíc navýšení rezervované kapacity proti 
roční kapacitě (až do výše rezervovaný příkon, který je I , 75 MW ),bude toto navýšení 
přefakturováno v ceně měsíční rezervované kapacity. Zástupce plátce může sjednávat měsíční 
rezervovanou kapacitu na následující kalendářní měsíc nejpozději 3 pracovní dny před ukončením 
probíhajícího kalendářního měsíce. Předání žádosti o měsíční rezervovanou kapacitu bude 
provedeno písemně faxem nebo e-mailem na adresy přefakturanta určené v článku č . 8 smlouvy. 

Za správnost přefakturanta: vedoucí střed iska 06 Cerekvice, 
plátct ~ veoouc1 provozu 
Datum : 

Podpis: .................. . ... . ......... . 
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Příloha č. 2 část č. 2b 
Měřicí a fakturační místa v lokalitě Velká Bíteš 

Osoba pověřená za přefakturanta k jednání v rámci lokality: vedoucí střediska 09 Střelice u Brna, 
tel. e-mail. 

Oznámení ve věcech technických za přefakturanta,: vedoucí skladu Velká Bíteš 
mobil __ , e-mail : 

Oznámení ve věcech odběrů el. energie, změn rezervované kapacity, odečty za plátce 
MERO ČR, a. s., Kralupy nad Vltavou , tel. , mobil : 
e-mail · 

Měřicí a fakturační místa v lokalitě Velká Bíteš 

1 .Elektroměry: 

R04H poleč.3,v.č. 00902871 přívodč . l kobj.070akobj.12l 
R04H poleč . I O, v.č. 00902872 přívod č.2 k obj.070 

l, 

plánovač 

>, 

R04H pole č.11 v.č.00902870 přívod k obj.290 (el.rozvodna u přečerpávací stanice produktovodu) 

2. Odebraná energie plátcem je snímána zařízením plátce a předána do elektronického 
vyhodnocovacího systému plátce. 

3. Jalová energie je měřená, mezi přefakturantam a plátcem, je a placena dle ceníku. 

4. Odečty odebrané energie v lakolitč Velká Bíteš provádí vyhodnocovací sytém plátce. Jedenkrát 
měsíčně plátce zašle konečný měsíční přehled odběrů el.energie plátce i přefakturanta 

přefakturantovi do třetího(3.) pracovního dne následujícího měsíce , a to písemně(popř. faxem či e­
mailem) na adresy určené v článku 8. 

5. Na každý měsíc má plátce rezervovanou kapacitu ve výši O, 13 MW v ceně roc111 rezervované 
kapacity. Pokud bude plátce požadovat na konkrétní měsíc navýšení rezervované kapacity proti 
roční kapacitě, (až do výše rezervovaného příkonu, který je I ,6MW),bude toto navýšení 
přefakturováno v ceně měs íční rezervované kapacity. Plátce může sjednávat měsíčn í rezervovanou 
kapacitu na následující měsíc nejpozději 3 pracovní dny před ukončen ím probíhajícího kalendářního 
měsíce.Předání žádosti o měsíční rezervovanou kapacitu bude provedeno písemně faxem nebo 
e-mailem na adresy určené v článku 8. 

Za správnost přefakturanta: 
za plátce -

Datum: 

•,vedoucí střediska 09 Střelice, 

, vedoucí provozu 

Podpis: .. .. ........... ... .............. . 
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Příloha č. 2 část č. 2c - Klobouky u Brna 

Osoba pověřená za přefakturanta kjednání v rámci lokality: vedoucí střediska 09 Střelice, 
, tel. e-mail __ _ 

Oznámení ve věcech technických za přefakturanta,: vedoucí skladu Klobouky p. 
tel. ., mobil : , e-mail ·- · 

Oznámení ve věcech odběrů el. energie, změn rezervované kapacity, odečty za plátce: plánovač 
MERO ČR, a. s., Kralupy nad Vltavou, tel. -, mobil : 
e-mail: 

Měřicí a fakturační místa v lokalitě Klobouky u Brna 

I. Elektroměry: Rozvaděč AQ l 
- pole č.4 FM 6kV č.00901391 
- pole č.8 C 6kV č.00901392 
- pole č.13 B 6kV č.00901394 
- pole č.14 D 6k V č.00901393 
- RMI pole č.2 9A 6kV č.00900160 
- RM I pole č.2 98 6k V č.00900162 
- RM3 pole č. l 400V č.00900159 

2. Odebraná energie plátcem je snímána menc1m zanzením plátce a odečítána zaměstnancem 
přefakturanta, který data vkládá do přehledové tabulky jednotlivých odběrů za každý den. 

3. Jalová energie plátce je určena měřícím zařízením typ TCM 221194 - 1755, TI: v.č. 73970417, 
nebo T2 : v.č. 739704 I 8, který je v majetku pfofakturanta, je placena dle ceníku. 

4. Odečty odebrané energie v lokalitě Klobouky u Brna provádí zaměstnanec přefakturanta. Jedenkrát 
měsíčně přefakturant zašle konečný měsíční přehled odběrů el. energie spotřebované v přečerpávací 
stanici PC 26 Klobouky u Brna plátci k odsouhlasení, do třetího (3.) pracovního dne následujícího 
měsíce, a to písemně (popř. faxem či e-mailem) na adresy určené v článku 8 této sm louvy. 

5. Na každý měsíc má plátce rezervovanou kapacitu ve výši 1,25 MW v ceně roční rezervované 
kapacity. Pokud bude plátce požadovat na konkrétní měsíc navýšení rezervované kapacity proti 
roční kapacitě (která j e určena hodnotou 1,25 MW), bude toto navýšení přefakturováno. 
Plátce může sjednávat měsíční rezervovanou kapacitu na následující kalendářní měsíc nejpozději 
3 pracovní dny před ukončením probíhajícího kalendářního měsíce. Předání žádosti o měsíční 
rezervovanou kapacitu bude provedeno písemně faxem nebo e-mailem na adresy přeťakturanta určené 
v článku 8 této smlouvy 

Za správ11nc:t nř„foktimmta: .0 . --···-·---:, vedoucí střediska 09 Střelice, 
za plátce ,, vedoucí provozu 

Datum: 

Podpis: ............ .. ... . .... ............. . 
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I. Úvod ní u stano veni 

1) Provote<rdtel d1slrobuč111 scM1siavy pnmo plopOjené k plerosov~ 
souslavě - obehodni společnost ÓEZ D1slnbuce. a. s., se sldlem 
Déčin IV· POdmokly, Teplická 874/8, PSÓ 405 02, IÓ 24729035, 
DIC CZ24729035. zapsána v obchodnim re1střiku vedeném 
Krajským soudem v ůsti nad Labem. cddil 8. vložka 2145 Jdále 
1en .Provozovatel dtStnbučni soustavy• nebo také .PDS"J. Je padle 
zákona c. 458/2000 Sb., o podmínkách Podnikaní a o vykonu slatnl 
správy v energet1ckýcn Odvělvich (energe11cký zákon) [dále 1er .EZ") 
držitelem licence na d1stribuc1 elektřiny č. 121015583, vydané dne 
2. 8. 2010 Energe11ckým regulačním ůřadem [dále jen .ERů· ). 

2) Provozovatel d1stnbuční soustavy, za ůčelem za11štěni rovného pllstllpu 
ů~srniků lrhu s elekt11110J k zalizení d1s1nbučni soJstavy, vydává tyto 
Podmlnky d1stnbuce ele~tř1ny (dále ien .PodmiMy d stnbuce elektlony" 
nebo ta~é .PDE"J podle EZ a souv1se1ících přislušnýc'l pravrnch 
pledposů a technických norem. 

3) Provozovatel d1slnbučn1 souslavy zajišťu1e provozováni d1str1buční 
soustavy [dále 1en .OS") p/1 dodržováni podmlnek a standardů defino­
vaných obecné záv,w1ýrm právními pledp1sy, slandardli nezllytnych 
pro provoz OS v souladu s .Pravidly provozováni d•smbučni soustavy· 
(dale jen .PPOS"j a padle ust. § 25 Odst. 11 písm. a) EZ ma ZákOMOU 
povinnost plipo11t k OS kažďého a umožnil d1W 1buc1 elek1flny 
každérnu. kdo o to požádá a splňuje podmínky stanovené prováděcím 
právním piedp1sem a obchodní podm1nky stanoveno PPOS. 

4) Zavazk()llý vztah POS se Zakazníkem, kterému 1e poskytována 
d istribuce elekt řiny pro odběr elektnny v kalegorn O se ň'di režimem 
zákona č. 40/1964 Sb., Občanský zákoník [dále Jen .ObčZ· J; 
závaz<ový vztah POS se Zákaznikem. kterému 1e pcskytována 
distribuce elektl1ny pro •.íéely pOdnikáni. popl. u státu a územně 
samosprávnýcn celků v sc uv1sl0sh se za11šťovaním veřejných potřeb, 

se lidi režimem zákona č. 513/1991 Sb •. Obchodní ziikoníl- (.iále 
1en . ObchZ"J. v ostatn'cn plpadech se zavazkové vztahy Účastníků 
Smloúvy řidi ve sriyslu ust. § 262 odst 1) ObchZ režimem tohoto 
zákona. 

li. Vymezeni pojmů 

t ) Pro účely těchto POE a Smluv JSOU používány odborné Polmy 
a lerm1nolog1e v souladu s EZ a jeho provádécll'!'1 pravnim1 předpisy. 

Ccn()llým1 rozhodnutími ERÚ, souvise1icim1 ptislušnýrm práv11im 
pledp1sy a technickymt nonnam1. 

21 Pro účely těchto POE se za . Zakaznika· povaiu1e druhá smluvrn strana 
[dále označována také 1sko .ůcastnlk" J . Smlouvy o d istribuci elekthny· 
[dále jen .Smlouva·J, t ,. výrobce elektl1ny [dale 1en .Výrot:ce ·J. 
obchOdník s elekthnou Jdále 1en .ObchOdník.J nebo .Opravrěny 
zákvnik .. vidy padle konkrctníno obsahu Smlouvy; spolecný název JC 
také . úcasl111c1· ilebo samostatně .ůcastnik " . Obchodník rrůže být též 
druhou smluvnl stranou .Rámcové smlouvy o distnbuc1 elektnny· [dale 
také 1en .Smlouva"), pokud jB Obchodn1k smluvní stranou Srnlouvy 
o sdružených službách dodávky elektnny podle EZ. 

Ill. Podm Inky uzavření smlouvy, práva a povinnosti Účastn íků 
smlouvy 

l ) 01stnbuce elektlony J8 us,U1eéňována 1ia zakladé Smlouvy. 
která 1e uzavorána s každým. kdo predlož1 řadnou Uidost 
o poskytnuti d1stnbuce elektfiny [dále 1en .Žbdosť) podle 
příslušného právního pl edp su (v době vydáni těchto POE vyhláška 
č. 541/2005 Sb„ .Pravidla trhu s elek1ř1nou · ). Toto pravo pi1sluš1 také 
Obcrodnikovo. ktery uzavřel s Oprávnénym zákazníkem Srnlcuvu 
o sdružených službach dodávky elektlony oprávněnému zákaz11ikOV1. 
která obsahu1e také závazek Oprávněného zákazníka řidli se těmrto 
POE. 

21 žadost Zá<azn1k piedkládá POS ne,méně : 
a) třocel (30) dnů před požadovaným terminem zahájeni distribuce 

eleklřiny v naoělo•é hladině vn. wn a nn pro kai dP. odbe<r é 
a předávací m•slO (dale 1en .OPM"J zvtáš(: 

b) p0dává~1 .1'.ádost Ollchodruk. učaslnik Rámcové sm,orn1y 
o dtStnbuc1 elekthrry. za Oprávněného zakaznika v napé!ové 
hladině nn. lak ne1pozděp poslední kalenaálnl den měs1ce pled 
následJjicím kalendá<nim měsícem předchaze1ic m ... alendalnirnu 
mésic1, kdy 1e poi adt-ván terr-ir připojení. 

PODMÍNKY DISTRIBUCE ELEKTŘINY 

31 Pledmé:em Smlouvy 1e zavazek PDS k poskytnu11 d tstnbuce. 
IJ. doprava s1ednaného mnozstvi elektnny do OPM a souvise1ici 
slu1by v kvahté stanovené právními předp isy a zlMIZCk dn1~é smh1v-i1 
s1rany zaptaut POS za d1slribuc1 a soJv1sejlCI system011ó služby [tzv. 
distribuční služby) cenJ stanovenou př slušným Cenovym rozhod nut1m 
ERŮ. 

4) POS za11síu1e Zákazníkovi v OPM Sjednanou rezervovanou kapacitu 
pro Odběr z OS. ne1~-še však do hodnOty rezeNovaného pň><onu 
(u Odběrú z napé(ové hladrny vn a vvn) nebo ve~kosh 11stiče před 
elektromérem (u odběrů z napěfové hladiny nn) dohodnuté ve 
Smlouvě o pf1po1e ni s p f1hlédnU1im k odsl. 5 J tohoto članku. Zékaznik 
1e p ovinen tuto rezervovanou kapacitu svým odběrem nepřekročit; 
u odběrů z napěfové hladiny vn a wn je Zákazník. piekroé'-11 siednané 
množství rezervované elektl1ny. povinen zaplatit POS cenu 11e výši 
stanovené plislušným Cen()llým rozhodnU11m ERŮ. 

5) Dojd&-11 ke smluvnímu sniženi rezervované kapacuy 11ebo hodnoty 
1isl1če pled elel<troměren na hodnotu nlŽŠi. než odpovldá 
rezervovanému pfrkonu místa pnpojeni zanzení Lá~aznika po dobu 
delší než 2~ měsiců. snižuje se hod nota rezervovaného plíkonu na tuto 
hodnotu. 

6) Pn odběru z napěťcvé ti.ladiny vn a wn 1e hOdnota ~e účiníku pro 
odběr elektnny plipustná ve stanoveném pásmu 0.95- • 1nduktivníh0 
charakteru. Pro účely Smlouvy se účinlk vyhodnocuje za celé OPM 
ve shOdných časových ůsecoch, 1ako JC měřen cldbér činné energie. 
Nedodrženi hodnot ůé1nlku se vyhodnot1 a vyučtuje za ceny v souladu 
s prislušnyrn Cenovým rozhodnut1m é:RŮ. 

7) Zákazník, k1erému 1e poskytována dislnbuce z napěťové hladiny VN 
a WN, můie s1ednávat mésični rezef\/QVanou kapacitu nejpozdě11 de 
pcsledniho kalendarního dne v kalendářním měs1c1 na násle::lujici 
kalendélrn mésic. PožadOVélnou hodnoCu zasílá k polvrteni POS 
dohodnutým způsobem v souladu s článkem XII. POE. 

8) Ve Smlouvě JSOU se Zákazníkem odebira1icim elektřinu z napěíove 
hladiny VN a WN siednávány hodno1y spotřeby nebo dodávky 
elektt1ny při stavu nouze nebo é1nnostech bezprostředně zamezu1ic1cj1 
vzniku s1avu nouze (nápll't regulačních stupl'tůJ podle právního 
předpisu (v době vy::láni ·échto PDE vyhláška č.219/2001 SbJ 
Obc hodník, ůčastnik Rámc011é smlouvy o dtStnbuc1 elekthny. 
1e povinen přenesl 1y10 pOV1nnosh na Oprávněného zakazn1ka. 

9) IVá-h být v OPM Zákazníkem provozovan vlastni zdroj. který by měl být 
propo1en s OS. lze tak ut1M pouze po pledchozi pisemné dohodě 
s POS. 

IV. Měfeni dodávek elektřiny 

11 Způsob měřeni. lyp a umístěni. Jakož 1 další podm1nky méteni JSOU 

pledmétem Smlouvy. 

2) Měřen· pro ueely Smlouvy, JBkoi 1 předáváni výs ledků métern 1e PDS 
povinen prováděl v souladu s plislušnými p rávním předpisy (v době 
vydáni tě;:hto fJDE us!. § 49 EZ ff vyhláška č. 218/2001 Sb.}. PDS Je 
odpovědný za řádné předáváni namělených ůdaJů Operátorovi trhu 
s elektl•nou (dále jen "OTE"J. Zákazník 1e povinen umožnil POS plistup 
k mélrcímu zařizeni a neměřeným částem Odběrného elektrické~o 

zanzení za účelem provedeni kontroly. odečtu, ůdržby. výměny č1 

Odebrán mehciho zanzen•. Zakaznik je opravnén se souhlasem POS 
pro vlastní potřebu a na svů1 naklad osadrt vlastni kontrolní méllci 
zalízeni: toto mMcl zalizenl musl být zřetelné označeno. 

-3} J&h elekthna mělena na sekundarni Slrané t ranstonnátoru. IJ. 
na straně ~ižšiho napět í, pňpoč1táva1i se k celkovým naméřenym 
měslčnim hOdnotám elektncke energie transforma~ni ztráty 
činné energie (kWh) v translormátoru dle aktuálně platného 
Cenoveho rozhodnu!' ERů. Takto upravené hodnoty sioJ!í zároven 
k vyhodnocováni skutečné naměřeného 'I• hod. výkonu. 

4) Měloci transformátory napěli a proudu jsou 1nstal011ány na náklad 
Oprávněného zakaznika. kte,Y také hradí je11ch poř1zovac1 náklady; 
udržovan1 a pravidelné ověřován sprévnosll rnéřeni za11šfuJe na svůJ 

náklad POS. 

5) V připadé osazeni OPM mělenirn 1ypu A neoo 8 ie skJ:eCny Odběr 
narnéře11é elekmcké energie činné a Jalové vy<azován v kWh a 
kVArh. ménci 11lterval 1e )Bdna čtvnhod na. V případě osazeni OPM 
měřením lyp11 C je skutečný 0:1bé1 naméfc11c t nné c lekrricke energie 
vykazován v kWh. 

6) Zákazník ie pcv1ner za11st1t úpravy odbérneho elek1nckeho zar zen1 



SOUVJS0JICI s měřením odběru ele{lřmy v OPM dle po~ynů POS: 
ie dáte povinen se iid1t, ~od le charakteru plipo.erl. ,Př1pojovacim 1 

podmin'<ami pro umístěni méricich zař12ení v odběrných a předacích 
místech napo;ených ze s'ti VN a WN', . Pl •po1ovacim1 podminkam 
pro osazeni méř1c1ch zaiizení v odběrných misrech napo1ených ze si11 
NN" nebo .Výrobny elekthny- př1po.en· na sif' [dále 1en "Pnpo1ovac1 
podmínky"). 

7) Instalac i vlaslního měřicího zař1zern za/'šťu1e POS na náklad Zákazníka, 
ZákaznJk se zavazuje ?OS zaplatit naklady za instalaci měnciho 
zařizeni (dále jen .náklady za 1nstalac1 MZ'] v částce stanovené POS 
k přislušnému typu méleni podle pnslušného právn hO pledp1su 
Iv době vydáni těchto POE vyhláška é. 218/2001 Sb„ kterou se stanoví 
podrobnosti měřeni elektríny a předáváni technických úda;ů), pokud 
tyto náklady bude POS na zákazniKov1 uplatňovat. Ná'<lady La 1nstalac1 
MZ JSOU zveře;něny v provozních mis;ech (kancelaflch. provozovnách 
apod.) POS a na 1eho webové stránce www.cezd1stnbuce.cz; pn 
změnách nákladů za 1nstalac1 MZ bude postupováno 1ako přl změnách 
(noval1zac1ch) těchto POE podle ust. Cl. XtV. odst. 

8) Pokud Výrobce ele<tř1ny nepředá POS měs1čni výkazy v rozs<ihu 
a v terminecn dle Pravidel trhu s elektřinou, a nebo v rozsahu 
a v tenminu stanoveném ve Smlouvě, bude celý odběr vyučlován 
Výrobci jako konečná spotřeba v OPM. 

9) Bude-li mit Zákazník pochybnosti o správnosti hodnO\ získávaných 
z měliciho zařízeni pro účely vyhodnoceni plněni Smlouvy (dále 
1en naměřené hodnoty), nebo z11sti-11 na měřicím zařízeni závadu. 
;e povinen loto neprodleně oznam1t POS. Postup pro pře7koušeni 
méien1. náhradu nákladů s rnm spotených 1e upraven v ust. § 49 EZ. 

tO) V připadá, že naměřené ho:Jnoty budou chybnc nebo budou 
některé z mch chybět. postupuie se podle piislušnych právních 
pledp 1sů (v dobé vydáni téchto POE podle ust. § 13 ž 16 vyhlášky 
ERŮ č. 5t/2006 Sb„ o podmínkách pnpo1eni k elektrizační soustavě), 
ledaže se smluvn1 strany d ohodnou jinak. 

V. Cena distribuce (ceny za plněni poskytovaná podle smlouvy) 

11 Ceny 7a poskytovaná plněni pod lo Smlouvy [dále 1en ·cena za 
distribuční služby") 1sou cenam' regulovanými a 1ako ceny pevné 
(spolu s dalš1m1 podmínkami) 1sou stanoveny pnslušnym Cenovým 
rozhodnutím ERÚ. Účastníci si nemohou dohOdnoul ceny Jiné. 

2) Zá~azni'< 1e pov•nen plam POS za pos<ytovaná plněni pevně 

stanovené ceny a dodr1ovat p odm•nky uvedené v př'slušném 
Cenové m rozhodnuti ERŮ. 

3) Pro případ zrušeni cenové regulace v době účinnosti Smlouvy p lat1. 
že za poskytováni óistnbUb1lch služeb. nebo jejich časll. bude platná 
posledně stanovená cena přisluSným Cenovým rozhodnutlm ERÚ, 
nebude-Ji dohodnuta cena pná. 

Vl . Vyúčtování, zálohy a platební podmínky 

1) Vyúčtováni ceny za d1stnbučm služby (vtetně dalších plateb podle 
příslušného Cenového rozhodnuti ERÚ) bude POS Zákazrnkov' 
prováděno za přislušny kalendářni měsíc [také 1en .Zúčtovací 
obdcbi"J. a 10 vyslavenim da~ového dokladu !také 1en .Faktura j-y)"J. 
s nálež1tostm1 podle př'slušných právn1ch předpisů. Dnem uskutečněni 

zdan11elného plněni 1e poslední den Zúčrovacino období. 

2> Fakturu(-y) s vyúčtováním cen za distribuční služby odešle POS 
ZákaznikOVJ zpravidla do 14. dne kalendářního mésice následuFciho 
po zůctovacim obdcbi na s1ednanou zasílací adresu dle Smlouvy. 
Faktura(·Y) 1e(Jsou) splatná{·né) ne1pozdě11 14. den ode dne 1ejiho(-1ch) 
vystaveni (konkrétni den splatnosl bude uveden na Fakluře(-ách)). 
není-Ji dohodnuto ve Smlouvě jinak. 

3) V prúběnu Zúčtovacího obdob i plat i Zákazník POS pravidelné zálohy; 
částky, počet a splatnost z.áloh JSOU stanoveny ve Smlouvě: POS 1e 
oprávněn. s ohledem na velikost odběru elektřiny v OM. změny cen 
za d •slnbuční slu.!by nebo při opakovaném nedodrzováni smtuvcnct10 
způsobu placeni závazků Zakaznikem, počet a splatnost záloh ménrt 
tzv. Předpisem zéloh nebo Platebním kalendářem. 

4J Ostatní připadne platby podle Smlouvy tnapř. : smluvni pokuty, 
škody. úroky z prodlení. náhrady) budou vyúčtov~ny samosta:nou(­
ým1) fakturoul·am1). Samostatna(-é) fa<tura(·y) je(/scu) splatná(·né) 
nejpczdě11 14. den ode dne vystaveni fak!ury (~onkrétni den splatnosti 
bude uveden na samosratné(·ných] faktuře(-ách)). neni-11 dohodnuto 
ve Smlouvě 11nak. 

5) Všechny platby podle Smlouvy se provádí způsobem dohodnutým 
ve Smlouvě: číslo účtu, vanabdni symbol. popl. dalšl platebn• ůda1e 
JSOU uvedeny v příslušnéj-ych) Faktuře(-rách): všechry platby se 
provádC1i v mčr'Č CZ'<. neni-11 dohodnuto ve Sr„ louvč 1111ak. 

6) Neni~1 ve Smlouvě dohodnuto 11nak, pak - pilpadne-11 posledn 1 den 
splatnosh na den pracovního volna nebo pracovniho klidu. 1e dnem 
splamos11 nc1b1i;;;; následu1ici pracovni den; platba ~e považu1e za 
splnónou, 10-11. iádně ident1J1kovana (označena správným vanab1ln11n 
symbolem, popl. dalšími platebn'm1 úda11) pi psana v prodmétné čá~t· 
ce na bankovni účet určeny véňtelem. Plipadné ne1dent1f1kované ptalby 
nebo pleplatky poskytnuté dlužn•kem na bankovní úce: vMtele může 
věfilel započlst na kteroukoliv svo11 splatnou pohledávku vůé• dlužn~ 
kovi; nezapočtené pleptatky vrátí POS Zákaznikov1na1eho účet do 
konce následuJiciho ZúétovacíhO obdobi, nebude-I• dohodnuto 11nak. 

71 Daňova doklady o vyúčtovárn !Faktura(-y], zálohy a ostatní p latby dle 
Smlouvy) vystavené způsobem hromadného zpracováni dat nemusí 
obsahova; raz~ka ani podpis Účastníka. 

8) Náklady za 1nstalac1 MZ budou POS vyúčtovány Zákazníkovi 
samostatnou fakturou: na 1eji platebnl podmínky a důsledky je11ho 
nezaplaceni se vztahuJi příslušná ustanoveni Smlouvy a POE. 

VII. Smluvní pokuty 

1) Pro případ prodtenl s ůhraoou kterékoliv splalné pohledáv'<y 
(pené.žrtého dluhu) podle Smlouvy, 1e prodléva1fci úcastnik (dlužník) 
povinen zaplatit druhému Ůčastniku (vé řileh ) smluvni pokutu ve výši 
0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení. Toto ustanoveni nemá 
vhv na případný nárok na náhradu škody. 

2) Pro případ. že Zákazník nezajisti nebo neumotní plistup POS. nebo 
jim pověleným osobam. k měřicímu zařizeni v OPM podle č l. IV. těchto 
POE a Smlouvy o pnpo1eni ůe-l1 tato uz.avlena). a lo ani po předchozí 
výzvě. bude povinen zaplatit POS smluvní po~utu: 

a) u napěťové hladiny vn a w n v částce 15.000.·Kč za každý ;ednoll vý 
plip3d poru~eni takové povinnosti. a 

b] u napěťové hladiny nn v částce 5.000.-Kc ?a každý ;ednotlivý př pad 
pon1šení lakOvé povinnosti. 

VIII. Omezení a přerušení dodávky (distribuce) elektřiny 

1) POS 1e oprávněn př1stoup1l k omezeni nebo k přerušeni dodávek 
ld1s1r buce) eleklhny, Která Je předmětem Smlouvy. ien umoznuii-11 
to právní předpisy. Smlouva nebo POE. POS i e oprávněn pleruš1t 
dodávku (distribuci) elekthny ze1ména v plipadech vyptýva11c1cn z EZ. 
za dodrženi podmínek v něm uvedených. 

21 Spotleba nebo dodávka (d1stnbuce) ele.'(tř1ny pli stavu nouze nebo 
činnostech bezprostledně zamezu1icicn vzniku stavu nouze Je 
omezována těmito způsoby: 

a) sniienim výkonu odebíraného odt;ěratelem v souladu z vyhlášenými 
stupni plánu omezováni spotřeby !dále ien regulacni plán). 

b) přerušením dodávky elektl1ny odpojením OPM POS od 1eho zař"zeni 
nebo vypnutím části zalizeni pro distribuci č1 omezením dodávky 
(d1stnbuce) elektřiny na nulovou hodnotu v souladu z vypínacím 
plánem a fre~venčnim plánem. 

3] Zákazn1k i e povinen seznám11 se s piistušným1 právn1m1 pfedpisy 
týka1icim1 se 1eho povinnosti k omezeni nebo přerušen odběn.1 
(d1stnbuce) clcktňny při stavu nouze nebo č111nos1ec1t bezprostředně 
zamezu1icich vzniku stavu nouze a zavaw.e se sledovat prav1dctna 
hlaseni o energet1ckc s1tuac1 vysilana hromadnym1 sdélovacrmi 
prostředky (např. (;eský rozhlas, Ceská telev17e) a Mit se podle 
r11cil. rovněž se zavazu1e respeklovat osobní. teteton1cké, faxovc. 
elektronické é1 pne sdčleni a pokyny POS a cncrgc11ckého d1speéinku 
POS'< ometeni dodávky (d1stnbUcc) a odbP.ru elektllny C1néna 
v souladu s EZ; pokud isou v OPM umís těna s •gnahzačn1 zařízeni 

ovládaná POS nebo 1eho energetickým d1speč1nkem. zavazuje se 
ie sledovat a řidit se 1im1. 

4) POS 1e také oprávrěn pleruš1t nebo omezit dodávku (distribuci) 
elektřiny zejména v plipadech, kdy Zákazník podstatným způsobem 
poruší závazek vyplýva1ici ze Smlouvy nebo v plipadě. kdy má POS 
neuhrazenou splatnou pohledávku: Zákazník je povinen uhradit 
náklady vzniklé POS spojeném s pferušenim nebo ukončením 
dodávky (distnbuce) elektrmy n obnovením d1stflbuce elekthny. 

5) "DS 1e oprávněn přerušit v nezbytrém rozsahu dodavku (d1stnbuc I 
ele<tř1ny Oprávnénému zákazn1kovi na žádost ObchodniKa. Přerušeni. 
popř. u<onéeni, dodávky td1stnbuce) elektřiny POS provede do pé:1 
(5) pracovnd1 d11i1 od d ne podám l ádosll Ohchodnil<a o přen.1šeni; 
Obchodru~ 1e povinen utvad•t náklady vzmKte "'DS spoieném 
s pierušcmm nebo ukončen ím dodávky (distribuce) eleklř1ny 
a obnovcnim distnlJuce elekthny. 

61 Z<idosr Obchodnlka o plerušeni. popf. ukončeni. dodávky (d1stnbuce) 
elektřiny musl obsahovat zejména: 



a) •denhf1kaén1 udaie Opravněneno zákazn1ka podle Smlcuvy (Jméno 
a pfqmern. bydhšlé. dat. narozeni; obchodní firma, adresa s1dla. 1C). 

bl 1dent1hkaérn udaie OPM Oprávněného zákazníka podle Smlouvy 
(tislo Smlouvy. adresa a č'slo OPM. EAN. t sto elektroměru~ 

c) dŮllOd požadovaného přerušeni, pop/. ukonteni. dodávky 
(distribuce) elekthny po:Jle EZ. vtetně prohlášeni o tom. že 
Oprávněný zákazník byl na prerušen1. popř. ukončeni. dodávky 
(d1str buce) elektllny upozorněn (datum a způsob upozorněni), 

a) zavazne a nepodminéné prohlášeni Obchodrnka, že se zavazuie 
uhra:rn POS pllpadné san~ce t• škody opravněně uplatněné 
Opravněným zákazní~em. ERÚ nebe tlel i osobou vůči POS 
v opravněné pňč1nné souvislosti s d1spoz1cem1 k crerušen1, 
popi. ukončeni. dodávky {distribuce) elektřiny a 1e11mu případnému 

obnoveni, a to pro pllpad zjištěni. že k požadovanému plerušeni 
dodavky (distnbuce) elektnny nebyl dán d.ivod d le EZ nebo smluvní 
vztah me11 Obchedn;kem a Oprávněným zákazn1kcm. 

71 Obch0an1k 1e povinen neprodleně oznámit POS odstranéní pl1é1n 
pterušeni dO<láVky (d s:nbuce) elektřiny. 

8) POS obnov1 doďávku (01stnbuc1) elektřiny do OPM Oprávněného 
zákazníka v souladu s EZ a ,eho provádéc1m1 pledp1sy. Před 
opětovným obnovením dodávky (d1stnbuce) elektliny (tzv. 

znovupt1po1eni) POS vyzve Oprávnilného zákazníka k 1eho přitomnosh 

pi1 z11ovupl1po1eni. ledaíe se dohodnou 11nak: zmalenl plitomnost1 
Oprávněného zákaznika p/1 znovupi poieni 1de k 1eho 1íž1. 

IX. Předcházeni škodám, n áh rada škody a náh rada nákladů 

1) úcas1nic1 JSOU seznámeni s okolnostmi a mo!ným1 dopady 
způsobeným i nerovnováhOu mezi výroboJ a spotlebou elektrické 
energie v elektnzačni soustavě Ceské republiky: pledevšim se 1edná 
o šl\ody wůsobené výpadkem zásobováni clck1nck0t1 energii. 
ohroženlm životů a škodami na ma1etku fyzických a právnických osob. 

2) úcastnici isou povinni věnoval pozornost předcMzeni škodám, 
a to ze1rréna plněni generalrn prevence vzniku škod ve smyslu 
ust. § 415 Občanského zákoniku. Úéasl„ik. který porušu1e svou 
pCV1nnos1 nebo který s př1Plédnutim ke všem o<olnostem fT'á véděl 
nebo monl vědět. te poru~1 svou pOV>nnos1 ze smlouvy. 1e povinen 
oz„áM1I aruhému úcastn ku povahu překátky, která mu brán , bude 
bránil nebo může bránil v plněri pov1nncsli. a o 1e11ch dúsledcich; 
takové oznámen me1s být podáno bez zbytečného odkladu poté. 
kdy se povinný Účostn1k o plekátce dozvěděl nebo při náležrté péči 
mohl dozvědět. Ustanoveni o náhradě škody se fdi usl. § 373 až 386 
ObchZ a 1ém110 POE. 

3) Účastnici JSOU pov1nn1 si vzá1emně uhradit vzniklé Š'<ody plynoucí 
ze Sf"llouvy: skutečně vzniklá škoda při neoprávněném odbéru 
nebe dodávce elektliny se stanovJ.e na základě změtených nebo 
11nak prokazatelré ?Jištěných .jdaJj o neoprávnéněm odběru nebo 
dodávce elektřiny: v př1padech kdy nelze ZJ s11t skuteč11ě vzniklou 
škodu neoprávněným odběrem elektl1ny Zllkaznikem. nebo 
neoprávněnou dodávkou (d•stribuci) elektřiny POS. stanoví se škody 
podle přislušných právních predpisů (v době vydáni lěchto POE podle 
usl.§ 13 ai t6 vynláSky ERÚ é. 51/2006 Sb„ o podm1nkách připo1eni 
k elektnzaéni soustavě). 

4) Kazdý z Účastníků 10 zbaven odpovědnosh za částečné nebo ůplné 
neplrěni povinnosti danych Smlouvou. a to v phpadech, kdy toto 
neplněni bylo výsledkem okolnosti vytučujicich odpovědnost (podle 
usl. § 314 an. ObcnZ. § 420 odst. 3. a§ 420 a ods:. 3. Občanského 
zákornku) a nebo za podmlnek vyplýva1fcich z EZ (ze1méra usl. § 25 
odsl. 4. písm. d) a e) EZ). Za okolnost vytuču11ci odpovědnost je dale 
pcvai:ována plel<Mka. k:erá nastala po Jzavřeni Smlouvy nez.W.Sle 
na vůh 1edne ze SmlJVrich stran a ktera 1i bráni v plněni povtnrostí. 
1eslhže nelze rozumné pledpokládat, že by tuto plekažku nebo 1e1i 
nasledky odvrátila; 1edná se zejména o živelní ponromu (zemétleseni, 
záplavy apoo.), povodel'I, válku, revoluci, teror•s11ckou ake1, saboláž, 
blokádu, stávku, ep1dem 1, havárn zalize111 slou!JC• pro d1stnbuco 
a dodávku elekt~ny apod. Ph postupu POS podle usl. § 25 odst. 
4. písm. d) a e) EZ není právo na náhradu škO<ly a ušléno zisku. pf1 
postupu POS µedic ust. § 25 odst. 4. p ~m. d) bod~. EZ 1e Zá~azrnk 
povinen uhradit POS náklady spoi ené se z11Sťovan •m neoprávněnéhO 

odběru a s přerušením nebo obnovením dodávky (distribuce) eleklř•ny 

X. Reklamace 

1) Z1•sl!-11 kterýkoliv z Úéastnikí1 chyby nebo omyly ph vyučtovil~1 
plateb podle Smlouvy, vzrnk1Ycl1 napí.. nespravnou funkci 1rěi1c1no 
za11zen1. nesprávným odec1em měi1ciho zařizen1, pouz11im nesprávne 
konstanty (násobitele) mělociho zalizeni oproti skutečné ·echn1cky 

matné konstaPlě, použit.m nesprávné ceny za d1strit:uční služby, 
početní nebo tiskovou cllybou ve vyúčtováni nevrácením zaplacer1ých 
pleplalků. ma11 Účastn1c1 nárok na vzájemré vypořádám. 

2) V phpadil vzr1ku situace předpokláda1 ci vzá1emné vypořá:Jání podle 
ust. odsL 1) předá ~'V3Jic• Úéastnik druhému Uéastnik0V1 p1semnou 
vyzvu k odstraněni z11štěnéno stavu a k 1eho nápravě (tzv. reklamace), 
p ísemná reklamace bude obsahovat ze1ména· 

a) •dent1f1kac1 vyzývaJ'C•ho Účastníka. 

b) 1den11f1kačni uda1e re~famované faktury, vé. variabilního symbolu. 
nebo z11šténého stavu. 

c) plesný popis reklamované skutetnost• a OdůvOdněnl reklamace. 
véelně připadne dokumentace a dalšlch důlež1týcn s~utečností 
rozhodnych pro posouzeni reklamace. 

d) podpis Učastrnka net:o 1eh0 oprávněnehO zastupce: reklamace 
1e podlizena pnnc pu koncentrace, tzn„ že v písemné reklamac 
uvedené skuteenostl a doklady nebuaou vyzýva1icim Ůéastnlkem 
pozdét rozšifovány a 1iné nové uplatl'lovány. 

3) ~eklarrace vyúčtováni p lateb podle Smlouvy musí být uplatněna 
ne1pozdéfl do 30 dnů ode dne splat„os11 ptislušnéhO vyúčtováni, 
v němž se reklamovaná skutečnost pro1ev1la: reklamace nemá 
odkladny ůé1nek na splatnost vyúčtovaných plateb. 

41 Zákazník ie opravněn písemně reklamovat Pledp1s záloh nebo 
Platebrn kalendáf na přislu§né obdobi z duvodů 1e~ch nepnmélenost1 
ne1pozdé11 do 25. dne kalendáln•ho més ce pledcházOJicimu obdob!. 
na ktere 1e záloha předepsána. nebude-li s POS dohoonuto 11nak. 

5) 0čaS1nik ~ny k reklamaci tuto přešelli a výsledek šetření oznámí 
psem ně vyzývaifcimu Ůéastnlkov1 ve lhůtě do 15 kalendářních dnů 
ode dne. kdy reklamaci obdržel Byla-li reklamace oprávněná. bude 
11cprodlone provedeno vzá,emné vypořildáni rozdílů v plalbtich, a to 
do 30 Kalendářnich dnů ode dne doručeni reklamace vyzvanému 
úeastniku. neni-11 stanovero právním pledp1sem 11naK. V pi'ipadě 
reklamace jiných skutečnosti se postupu1e obdobně. 

6) i'leklamace se uplatňufB zprav1ala na adresy osob oprávněných 1edna1 
za Účastníka ve věcech smluvnlch (podle plislušné přílohy Smlouvy -
Korta<tni osoby): reklamaci může podat take osoba oprávněná 1ed1\3t 
za Učastníka ve věcech technických (podle pfislušné phlohy Smlouvy 
- Kontakmi osoby). 

7) V pfipadech. kdy se reklamce vz1ahu1e na plipady podle přislJšného 
právn1ho piedp1su (v době vydáni těchto 0 0 podle vyhl. 540/2005 Sb„ 
o kvalitě dodávek elektňny a souvise11c1cn sluieo v ele~troenerge11ce) 

se postupu1e podle 10~010 právního pledp1su. 

XI. Aešeni sporů 

1) Účastnici se zavazu11. te vynaloží (a to 1 kaídý samostatně) veškeré 
ůsih, aby připadne spory vyplývaj c• ze Smlcuvy byly urovnány smírnou 
ceslou; zavazu1i se, ze budou pes;upova1 tak. abt sporná situace 
byls Obf8ktJVně vysvětlena a za tímto účelem s1 poskytnou nezbytnou 
soué111nost. 

2) Pokud se Účastnic p1semné nedohodnou 1ir1ak. a ve sporu je plislušný 
ERÚ bude spor tomuto úřadu pledložen k roznodnuti; k plealoteni 1e 
opravněn kterýkoliv Úéastnlk. V ostatních případech může k1erýkohv 
ůtastnik pode! návrh př1slušnému soudu: mlstné přis(ušným soudem 
pro lci;cn· takového spon1 ie v př1pad6, ic se smluvno V7tah iidi 
režimem ObcnZ. soJd přislwšný podle sidla PDS, 3 v připadě. te se 
smluvnl vztih fldi režimem ObtZ, 1e mlstné plisluSny soud dle platných 
právmch předpisů (v době vydaní těchto POE zá<ona č. 99/1963 Sb„ 
občans<y souani řád). kdyz rozl1odnýf'I' právem bude právo Ceske 
republ!ky. 

XII. Komu nik ace a doručování 

11Učastníc11sou povinni určn ve Smlouvě nebo 1e1i p1Jloze své záslupce 
pro komun1kac1, 1akoi 1 prostředky komun kace a kontaktní adresy 
(napl. &-mail), čísla tele'onů a faxů. 

21 Záslupct pro komunikaci iscu oprávneni vést společná 1ednán1 týkaiici 
se real zace pledmělu . terminů a ostalních podm1nek souv1se1icich 
s plnenim Smlouvy a nzenim d1stnbučni soustavy. Neisou oprávnén 
ménir podm1nky Smlouvy. 

3) Účast111c1 JSOU p0V1nn1 se vzájBmně 1nlormova1 zeiména 
o mimořádných provozriich stavech. které by mohly mit dopad na 
ládné provozováni OS nebo na plněn i SmloJvy. 

4) Pli komu111kac1 se Zákazníkem 1e POS pOV1ne11 dodržovat 
standardy komunikace stanovene právrnm pledp1sem (v době vydáni 
těchto POE vyhláškou č. 540/2005 Sb„ o kval~é dodávek elek1l1ry 
a souv1se1i::ich služeb v elek1roenerget1ce). 
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5) Jakékoliv oznámeni nebo dokument, klerý má být doručen podle POE 
nebo Smlouvy může být doručen osobně nebe zas lan doporučeným 
oopise, faxovym prenosem nebo elek1ron1cky. na aoresu pro 
dorucovánl nebo dalši kontaklnl údaje uvedené v záhlavi Smlouvy: 
takové oznámeni nebo dokument budou považovány za doručené: 

a) ,eslliže byl(-o) Ooručen(-0) osobně - den plcdan1 odpovědné osobě 
adresáta (priiemce). 

b) 1estliže byl(-o) odeslán(-0) doporuceným dep sem -palý (5) den po 
odesláni (pledánr zásilky drž1tel1 přlslušné poštovn• licence), nebo 
diivěJším dnem doručeni, 

c) 10sthže byl(-o) poslan(-0) raxo.,Ym přenosem - obdrienim Lpčlnót-o 
faxového potvrzeni o úspěšném doruéeni z pn1emcova 1ax011ciho 
pfistro1e. pok1Jd 1e zpráva pli1ala v pracovno den do 17.00 hod, j nak 
následující pracovni den po pracovnim dno, kdy Dylr-0) odesl<in(-o). 

d) 1estliže byl(-o) poslán(-o) elektronicky - obďrženim zpětného 

ele~tronického potvrzeni o úspěšném doručeni z pl11emcov1 
emailové adresy, pokud ie zpráva pf1Jala v pracovnl den do 17.00 
hod, ionak následuj1ci pracovnl oen po pracovním dni, kdy byl(-0) 
odeslán}<>). 

6) Zakaznik uzavicmim Smlouvy udělu1e POS výslovný souhlas se 
las1lánim zpráv, ínforrnaci. potvrzení o doruceni zpráv, urgenci a 
11ných sdéleni ve věci léto Smlouvy a 1e1iho plněni prostfedn1clvirn 
ele <trornckých prostředků, zejména prostřednictvím elektronické 
pošty. na eleklronický kontakt Zákaznika (zpravidla na ieho adresu 
elektronické pošty) uvedený v přislušné smlouvě. pokud Zákazník má 
takovýto kontakt (adresu elek;romcké pošly) k d1spoz1c1. Tento souhlas 
se dále vztahuje 1 na zasíláni obchodnich sděleni v eleKtrorncké 1 v 
posemné formě ve véci distribuce elektiiny a souv1sei1cích služeb POS 
Zákaznikov1. 

7) Zákazník může pro kontakt s POS využivat Zákaznickou hr.ku 
840 840 840. Hovorné bude zpoplalněno dle tarifů telefonního 
operátora volailciho Zákazníka: 1elelon1cké hovory budou 
monnorovány, na což bude ZáKazni~ na zač<itku hovoru upozorněn. 
Náklady na použili os1atn1ch prostiedků komunikace na datku budou 
zpoplatněny dle tar fu poskylov.itele ploslušného komunikaénino 
prostredku použného ZékazrnKem. 

8) V pl'padě uzaviránl Smlouvy pfi použiti prostředků komunikace na 
dalku (napf.: e-rnail, mtemel. reletcn, lax apod.) lze vlas:noručni podpis 
zástupce smluvní strany provést taks1m1llf tohoto podpisu: obdobně lze 
postupovat 1 v připadech následného o•semného styku v rámci plněno 
Smlouvy. kromě právni:h úkonů vedoucích ke změně rebo zániku 
Smlouvy. neni-h ve Smlouvě stanoveno 11nak. 

XIII. Doba trvání smlouvy 

1) Platnost Smlouvy bude ukonéena v případech. 

a) uplynutim doby, na kterou byla uzavřena. 

b) uplynutím doby, na kterou byla uzavřena Smlouva o pilpo1eni nebo 
byla Smlouv.i o připojen i ukončena. 

c) ukončeni odběru elektňny Zé~aznikem v OPM (napl. ukonée111 
činnosti. stěhováni, apod.): v lakovém plipadě 1e Zákazník pov111en 
oznámrt ukončení odběru efekthny neiméné 30 dni předem. 

umožnit mu provedeni úkonů spoiených s ukončením odběru 
elektrony a za11st1I odpoJeni svého odběrného elektnckého zařízeni 
od zařizeni OS. nedohodnou-li se smluvní slrany jinak 

d) pokud Zákazník trvale opustil OPM a byl nečinný pro ukonéeni 
Smlouvy. pak Smlouva skoné1 dnem odebráni rněhciho zafizenl 
nebo uzavřením následné Smlouvy k témuž OPM. 

e) ukončením Smlouvy o sdružených sluzbách dodávky elektřiny; 
v takovém případě ie Obchodník povinen postupovat pňměreně 
1ako odst. písm. c). 

f) odstoupením nebo výpovědi podle příslušných právnlch předpisů 
nebo dle Smlouvy. 

XIV. Společná a závěrečná ustanoveni 

1 ) Pokud by iakýkohv závazek {povinnost) podle lěchto POE nebo 
Smlouvy byl nebo by se stal neplatným nebo právně nevymahatelným, 
nebude to rn1! vl rv na platnost těchto POE a vyma~arelnost ostatních 
závazků (povinnosti) podle těchto PO:: nebo Smlouvy. 

2) Nestanovt-h EZ 11nak, 1e POS oprávněn měnrt (novelizovat. vydat nové) 
tyto POE, popř. 1e nahradil nollým1. Změny (nové) POE POS zvere1n1 
neiméně 3 katendářn1 rY'ěsice přede dnem ůč1nnost1 změny (nových) 
POE, ve svych provoznícr místech (kancelářich. provozovnách apod.) 
a na svc webové adrese www.cezd1slflbuce.cz. a $OlJCasně bude 
Uéa~tniky Srnlouvy a lěchlo POf o novel zaci (novych) POE vhodnym 

způsobem informovat. Účastník je povinen se s novelizovanými 
(novými) POE seznóm1t. Neprojevt-li Účastník alespoň 1 měsíc přede 
dnem účinnost i novelizovaných (nových) POE s n m1 výslovný písemný 
nesouhlas. nebo bude pl11ima1 plněni dle novelizovaných (nových) 
POE, s1évaJ1 se novelizované (nové) POE závazné pro dalš1 smluvní 
vztah podle příslušne Smlouvy. VyiádM·h Úéastnlk v uvedené lhůtě SVŮJ 
nesouhlas s novelizaci (novými) PO:: a nedohodne-li se s POS 11na~. 
b"de takto vz111klá situace řešena Jako spor podle Čl. XI. 

3J Účastníci se zavazu11. že neposkylnou Smlouvu 1ako cele'<. nebo 1 
JBJÍ část (která neni veřeině známa) a nevelejné inrormace plynoucí 
ze smluvního vztahu (tzv. důvěrné 1ntormace). třeli osobě. bez 
pfedchoz1ho písemného souhlasu druhého Účastníka. vyjma pl1paou, 
kdy 11m zveře1něni rlabo pos<.ylnutl lřeti osobě určuie příslušný 
právni předpis nebo Smlouva: lato povinnost se nevztahu1e na 
poskytování důvěfl1ýCh informaci pro účely podnikatelské činnosti a 
pro markelingové účely v rámci podnikatelského seskupeno (v době 
vydáni POE podle ust. § 66a zákona č. 513/1991 Sb„ ObchZ) každého 
z Účaslniků a př1pady stanovené ve Smlouvě nebo v POE. 

4) POS, pro úéely plné ni Smlouvy, za obchodní spolupráce osob 
podileJ1cích se na plněni Smlouvy v rámci ieho podnikatelského 
sesl<upeni. shromaiďu1e. zpracovává a uchovává osobno údaie 
Zákaznlka - fyzické osoby, a 10 zeiména iméno, pnimeni, bydlišlé 
(lrvafé, pepi. přechodné). c.Jaturn narozeni a popi. éoslo bankov111'10 
(octu: osobno udaje bude pro POS zpracovával společnos t 

CEZ Zakazrncké služby, s. r. o„ se sinlem v Plzni. Guldenerova 
2577/ 19. PSC 303 28. IČ: : 26376547. CEZ Méieni. s.r.o„ se sídlem 
Hradec Králové. Riegrovo náměstí 1493. PSC 500 02, IC 25938878 
a ČEZ ICT Servoces. a. s„ se sidlem Praha 2. Fugnerovo nam. 
1866/5. PSČ •20 00. IČ 26470411, a dafšl subdodavatelé poskytuiici 
služby obsluhy Zákazníků , a to na základě smluv uzavlených podle 
plislušného právniho předpisu (v době vydáni POE podle ust. § 6 a 
§ 14 zákona. č. 101/2000 Sb„ o ochraně osobnich udaJů (dále Jen 
·zo00Ú"I), Kompletnl seznam subdodavatelů ie zveieJněn na webové 
stránce www.cez.cz: pit uzavíráni Smlouvy bude len10 seznam POS r a 
požádáni Zákaznika poskylnut. Ochrana osobnich údaJú Zákazniků 

- fyzických osob bude technicky a organizačně zabezpečena v 
souladu se ZoOOÚ. Požádá-li Zákaznik - fyzická osoba o informaci 
o zpracováni svych osobních údaJů, POS mu tuto 1nformac1 bez 
zby1ečného odkladu, za přiměřenou úhradu neplevyšu1icf náklady 
nezby1né na posk)llnuti in formace, pfedá. Zakaznok - fyzická osoba, 
který zjisti nebo se bude domnivat, že POS nebo uvedeni zpracovatelé 
provádí zpracovéni jeho osobnich ůda1ů. které ie v rozporu s jeho 
ochranou soukromého a osobního života nebo v rozporu se ZoOOú. 
zeiména jSOu~1 osobní ůdaie nepřesné s ohledem na účel 1e11ch 
zpracováni, může požádal POS o vysvětleni a pnp. požadovat, aby 
POS nebo uvedený zpracov.itel odstranil takto vznikly stav. 

5) Účastnic i se zavazu11 přijmout technická a organizačno vnitřní opatřeni 
k ochraně důvěrných inlormac1, osobnicl'l údaiů a informace z registru 
údajů: POS 1e povinen při používáni uvedených onrormaci a údajů 
v rámC1 svého podnikatelského seskupeni bezvýhradné respek:ovat 
ust. § 25a odst. 3 pism. c) EZ. 

6) Účastnici se vza1emné zavazuji podával s1 včasné a určilé 
inlormace o změnáct1 údaiů uve::lených ve Smlouvě, které nemaii 
vliv na ieJI změny (napf. změny 1den11tikaenich údajů. osobn cn úda1ů. 
zasílaci adresa apod.): opomenuli nebo neposkytnuti takovycn 
1nforma:11de k ltž1 povinného Účastn íka. Účas1noc1 se dále zavazu11 
poskylovat si véas všechny 1nrormace. které by měly nebo mohly m11 
vliv na plněni Smlouvy. 

7) Příslušné podklady, na něž se POE nebo Smlouva. odvolávají. 
zeiména, PPOS. POE, Př1po1ovaci podm1nky a Zadost. JSOU k dispoz1c1 
na webové stránce www.cezd1slnbuce.cz. 

8) POE isou platné od dne 1. řiJna 2010. 

V Oěčiné dlle 1. 10. 2010. 

ČEZ 01slnbuce, a. s. 

1119. Richard Vidlička, MB/\ 
generátni 1ed11e1 
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PODMÍNKY POSKYTNUTÍ DISTRIBUCE ELEKTŘINY 
OPRÁVNĚNÉMU ZÁKAZNÍKOVI S MĚŘENÍM TYPU A NEBO B 
(dále jen PDE) 

1. Obecná ustanovení 
1.1. PDE upravují ve smyslu§ 273 obchodního zákoníku č. 513/1991 Sb., ve znění 

pozdějších předpisů, vztahy mezi E.ON Distribuce, a. s., (dále jen provozovatel OS) a 
oprávněným zákazníkem (dále jen zákazník), vznikající při poskytnutí distribuce 
elektřiny a stávají se součástí smlouvy o distribuci elektřiny (dále jen smlouva), jestliže 
smluvní strany s nimi souhlasí a prohlásí je takto součástí smlouvy. 

2. Povinnosti provozovatele DS 
2.1. Provozovatel OS se zavazuje zajistit distribuci elektřiny a rezervovanou kapacitu 

sjednanou v příloze smlouvy. 
2.2. Provozovatel OS se zavazuje zajistit systémové služby sloužící k zajištění kvality 

elektřiny odebírané z distribuční soustavy, služby operátora trhu, služby decentrálních 
výrobct1 elektřiny, do odběrného místa distribuční soustavou provozovatele DS v kvalitě 
garantované v Pravidlech provozování distribuční soustavy E.ON Distribuce, a.s., 
uvedených na internetových stránkách provozovatele OS (dále jen PPDS). 

2.3. Provozovatel OS se zavazuje zajistit stupeň kvality a spolehlivosti dodávky elektrické 
energie sjednaný ve smlouvě dle platných čs . norem a právních předpisů a regulačním 
úřadem schválených PPDS 

3. Povinnosti zákazníka 
3 .1. Zákazník se zavazuje nepřekročit sjednanou rezervovanou kapacitu a dodržovat 

podmínky stanovené ve „Vyjádření k žádosti o připojení", pokud bylo provozovatelem 
DS vydáno. 

3.2. Zákazník, jehož odběrné zařízení je připojeno na hladinu vn nebo vvn sjednává výši 
roční, případně měsíční rezervované kapacity pro odběrné místo v příloze smlouvy. 

3.3. V průběhu trvání smlouvy je možné sjednávat nebo upřesňovat rezervovanou kapacitu 
měsíční nejpozději 7. kalendářní den před počátkem měsíce , na který se nová hodnota 
rezervované kapacity sjednává, a to formou aktualizované přílohy smlouvy. 

3.4. Zákazník sjednává písemně s provozovatelem OS výkon, množství a časový průběh, a 
to i pro stavy nouze formou přílohy smlouvy do 30. listopadu. Případné změny přílohy 
smlouvy se provádějí formou její aktualizace. 

3.5. V případě, že zákazník s provozovatelem DS sjednává přílohy smlouvy, je tato příloha 
sjednána vždy před začátkem smluvního období. (týká se jen příloh, jejichž obsahem 
jsou sjednávané hodnoty rezervované kapacity a spotřeby elektřiny) 

3.6. Smluvní strany se zavazují postupovat v případě hrozícího nebo stávajícího stavu nouze 
v elektroenergetice dle příslušného právního předpisu. 

3. 7. Zákazník je povinen sledovat informace o vyhlášení omezujících regulačních opatření 
podle platné legislativy pro podnikání v energetických odvětvích. 
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3.8. Zákazník, u kterého je odběr elektřiny měřen na sekundární straně transfonnátoru, ověří 
kompenzační zařízení transformátoru a výsledky měření sdělí provozovateli OS v těchto 
případech: 

a) jedná-li se o nové odběrné místo, 
b) při výměně transformátoru, 
c) na vyžádání provozovatele OS. 
Pokud tak neučiní, považuje se transformátor za nevykompenzovaný. 

4. Měření elektřiny a provádění odečtů 
4 .1. Způsob měření elektřiny, provádění odečtů a předávání naměřených údajů se řídí 

zákonem č. 458/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů, a zvláštním právním 
předpisem, kterými se stanoví podrobnosti měření elektřiny a předávání technických 
údajů, dále platnými PPOS. 

4.2. Montáž měřicí soupravy provede provozovatel OS po splnění jím stanovených 
technických podmínek pro měření elektřiny, je-li montáž měřicí soupravy možná. 

4.3. Zákazník pečuje o měřicí zařízení tak, aby nedošlo k jeho poškození nebo odcizení a 
sleduje jeho řádný chod. Veškeré závady na měřicím zařízení včetně porušení zajištění 
proti neoprávněné manipulaci, které zákazník zjistí, ohlásí neprodleně provozovateli 
DS. 

4.4. Použití podružných měřicích, kontrolních, signalizačních a regulačních zařízení 
napojených na měřicí zařízení provozovatele OS nebo k tomuto příslušející měřicí 
transformátory je možné jen se souhlasem provozovatele OS. Připojení provádí 
provozovatel OS na náklad zákazníka. 

4.5. Zákazník je povinen umožnit provozovateli OS přístup k měřícímu zařízení za účelem 
provedení kontroly, odečtu, údržby, výměny či odebrání měřícího zařízení. 

4.6. V případě instalace měření s dálkovým přenosem údajů zajistí zákazník na své náklady 
instalaci a provoz telefonní linky, která bude sloužit k přenosu dat. V případě, že nelze 
z technických důvodů linku zřídit, bude použito pro přenos dat GSM. 

S. Ceny a způsob úhrady plateb 
5.1. Ceny za distribuci elektřiny jsou ve výši a rozsahu dle platného cenového rozhodnutí 

energetického regulačního úřadu (dále jen ERÚ) 
5.2. K účtovaným částkám se připočítává daň z přidané hodnoty dle platných právních 

předpisů. 
5.3. Distribuce elektřiny se účtuje fakturami za období, které je vymezeno kalendářním 

měsícem. 

5.4. Zákazník platí za distribuci elektřiny měsíční zálohy dle způsobu dohodnutého ve 
Smlouvě a podle PPOS. 

5.5. Faktury za distribuci elektřiny jsou splatné 14 dnů od data jejich vystavení. Připadne- li 
den splatnosti platby na den pracovního volna nebo na den pracovního klidu, je dnem 
splatnosti nejbližší následující pracovní den. 

5.6. Zaplacením plateb se rozumí připsání celé fakturované částky na účet provozovatele OS. 
5.7. O výši zálohy za distribuci elektřiny na následující měsíc je zákazník informován na 

každé měsíční faktuře nebo jiným dohodnutým způsobem. 
5.8. Zaplacené zálohy jsou odečteny v měsíčním vyúčtování. Rozdíl mezi zálohou a 

celkovou vyúčtovanou částkou je vyrovnán na základě vystavené faktury s tím, že 
doplatek hradí zákazník v termínu splatnosti tak, aby byl v den splatnosti připsán na účet 
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provozovatele DS. Případné přeplatky vrátí provozovatel DS zákazníkovi 
bezhotovostním převodem na jeho účet. 

5.9. Při prodlení s úhradou sjednaných plateb je provozovatel DS oprávněn účtovat 
zákaznikovi smluvní úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky denně. 

5.1 O. Termín splatnosti úroku z prodlení je 14 dnů od vystavení jeho vyúčtování. 
5.11. Počet dnů prodlení v případě pozdní úhrady zálohy bude počítán od data splatnosti 

předepsané zálohy do data její úhrady, nejdéle však do data splatnosti faktury za 
období, kterého se záloha týkala. 

5.12. Všechny platby se provádí bezhotovostně buď inkasem z bankovního účtu zákazníka 
nebo příkazem k úhradě ve prospěch provozovatele DS na číslo účtu uvedené na 
měsíční faktuře. V případě, že faktura nebude obsahovat číslo účtu je zákazník povinen 
provést platbu ve prospěch čísla účtu provozovatele DS, uvedeném ve smlouvě. Způsob 
placení (souhlas k inkasu nebo příkaz k úhradě) je sjednán ve smlouvě. 

5.13. V bankovním styku budou používány variabilní symboly, uvedené na příslušné faktuře. 

Konstantní symboly budou používány dle platných bankovních pravidel. 
5.14. Pokud zákazník poukáže platbu s nesprávným variabilním nebo konstantním symbolem 

nebo ji poukáže na jiný bankovní účet provozovatele DS, než je uvedeno na faktuře, je 
provozovatel DS oprávněn mu platbu vrátit jako neidentifikovatelnou a účtovat mu úrok 
z prodlení za opožděné placení od data splatnosti až do obdržení správně poukázané 
platby. 

5.15. Na platby za distribuci elektřiny do odběrných míst jednoho zákazníka, která mají stejné 
bankovní spojení a způsob úhrady plateb, může vyhotovit provozovatel DS po dohodě 
se zákazníkem sloučenou fakturu. 

5.16. Adresa pro zasílání daňových dokladů je sjednána ve smlouvě. 

6. Omezení a přerušení distribuce 
6. 1. Provozovatel OS má právo omezit nebo přerušit distribuci elektřiny: 

a) při prodlení zákazníka s placením daňových dokladů nebo záloh za distribuci 
elektřiny, 

b) v případech uvedených v platných právních předpisech. 

7. Ukončení a zánik smlouvy 
Platnost smlouvy končí v případě: 
a) uplynutí doby, na kterou je sjednána smlouva, 
b) uplynutí doby, na kterou je sjednána rezervovaná kapacita, 
c) ukončení smlouvy o připojení odběrného elektrického zařízení oprávněného 

zákazníka k distribuční soustavě, 
d) dohody smluvních stran, 
e) ukončení odběru zákazníka v odběrném místě uvedeném ve smlouvě; ukončení 

odběru oznámí zákazník písemně provozovateli OS nejméně 30 dnů předem a 
umožní mu provedení úkonů souvisejících s ukončením odběru a zajistí odpojení 
svého odběrného zařízení od zařízení provozovatele DS, 

f) jednostranného odstoupení kterékoli ze smluvních stran, přičemž právo na 
odstoupení vzniká příslušné smluvní straně v případě, že druhá smluvní strana neplní 
povinnosti vyplývající ze smlouvy a ani po písemném vyrozumění neodstraní 
nedostatky bez zbytečného odkladu. 
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8. Předcházení škodám 
8.1. Smluvni strany se zavazují navzájem se informovat o všech skutečnostech, kterých jsou 

si vědomy, že by mohly vést ke škodám a usilovat o odvrácení hrozících škod. 
8.2. Smluvní strany jsou zbaveny odpovědnosti za částečné nebo úplné neplnění povinnosti 

daných smlouvou, a to v případech, kdy toto neplnění bylo výsledkem okolnosti 
vylučujících odpovědnost ve smyslu§ 374 obchodního zákoníku č. 513/ 1991 Sb., 
platného znění, nebo za podmínek vyplývajících ze zákona č. 458/2000 Sb., ve znění 
pozdějších předpisů. 

9. Ustanovení přechodná a závěrečná 
9.1. Smluvní strany se vzájemně zavazují, že budou chránit a utajovat před třetími osobami 

důvěrné informace. Žádná ze smluvních stran bez písemného souhlasu druhé smluvní 
strany neposkytne informace o obsahu této smlouvy s výjimkou veřejně publikovaných 
informací, a to ani v dílčím rozsahu třetí straně s výjimkou osob ovládajících a osob 
ovládaných stejnou ovládající osobou. Stejným způsobem budou strany chránit důvěrné 
informace a skutečnosti tvořící obchodní tajemství třetí osoby, které byly touto třetí 
stranou některé ze smluvních stran poskytnuty se svolením jejich dalšího užití. Závazek 
ochrany utajení trvá po celou dobu trvání skutečností tvořících obchodni tajemství nebo 
trvání zájmu chránění důvěrných informací. 

9.2. Uzavřením smlouvy se ruší všechny smluvní vztahy, související s distribucí elektřiny do 
předmětných odběrných míst, uzavřené mezi stejnými smluvními stranami nebo jejich 
právními předchůdci. 

9.3. Právní vztahy smluvních stran se řídí českým právem. 
9.4. Pro všechna doručováni se sjednává postup ve smyslu§ 46-50 občanského soudního 

řádu, zejména se sjednává nevyvratitelná právní domněnka doručení pro případ, nebyla­
li některá ze stran zastižena na adrese sjednané ve smlouvě . 

9.5. Smlouva může být měněna a doplňována pouze písemnými dodatky podepsanými k 
tomu oprávněnými zástupci smluvních stran. K návrhu dodatku jsou strany povinny 
vyjádřit se do 30 dnů od jeho obdržení. Po tutéž dobu je návrhem dodatku vázána strana, 
která jej odeslala. 

9.6. Ke dni skončeni smlouvy zanikají veškerá práva a povinnosti smluvních stran ze 
smlouvy vyplývající s výj imkou těch závazků obsažených v jejich ustanoveních, 
z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i nadále. 

9.7. Ve smyslu ustanovení§ 89a občanského soudního řádu se provozovatel DS a zákazník 
dohodli, že v případě řešení sporů soudní cestou bude místně příslušným soudem, 
Okresní soud v Českých Budějovicích popř. Krajský soud v Českých Budějovicích 

9.8. PDEjsou platné od I. 7. 2008 

V Brně dne: 1. 7. 2008 
Ing. Josef Havel, předseda představenstva E.ON Distribuce, a.s. 
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